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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap ás ünnepnap 
kivitelével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára i 
2 fillér.

Szerkesztőségi Kolostor-utca 
23 ez. Telefon. ItO.

Kiadó hivatali Hentschel H. 
könyvnyomdája, Kut utca 23. 

Telefonszám i 356.
Kiidítifitili Ogysket Kolostor-otc« 23. 

alatt lihit tliitfni

Azok a jezsuiták.

Különös dolog, hogy az emberiség 
e„y része még ma sem vetkőzött ki abból 
a sötét elvakultságból, amellyel a jezsui­
tákról ítélkezik, ügyes helyeken valóságos 
rémképeket beszélnek róluk s működésük 
elé a leghazugabb állításokat gördítik aka­
dályképen. Sőt még olyan komoly folyó­
iratok is a Magyar Tudományos Akadémia 
pártfogásával kiadott ^Budapesti Szemle“ 
is minden alap nélkül ellentétes álláspon­
tot foglal el. Rémképeket nem gyárt ugyan, 
hanem tudományos aparátussal 1908-ban 
megjelent füzeteiben kijelenti, hogy a Jé­
zustársaságának mióta fennáll, sohasem 
voltak „nagy egyénisége, nagy tudósai.“

Ez olyan állítás, melyet csak vagy tu­
datlansággal, vagy rossz akarattal lehet fe­
dezni. Mert:

Voltak e rendben hittudósok, bölcse­
lők. történet tudósok, mennyiségtan és ter­
mészettudományok művelői; voltak költők 
és nyelvtudósok, kik előtt az igazságos 
kritika csak kalapot emelhet. Felemlíthetnék 

&■ a tudós jezsuiták egész sorozatát, de csak 
a szerény hittérítők munkáira tekintsünk, 
melyet tudományos téren kifejtettek! Mi 
más lesz a véleményünk!

Neuman német tudós az tmondja, 
hogy a jézustársasági hithirdetők Kínában 
tartózkodása alkalmával „bámulatos ered­
ményt mutattak fel a tudomány terén.“ 
Pedig ő nem vala a jezsuiták barátja. B. 
Richthofen az írja, hogy a XVII és XVIll. 
században keletre vándorolt jézustársasági­
aknak köszönünk mindent, amit Kínáról 
tudunk; ha ők nincsenek, ma sem ismer­
nek tudományosan kinát. S báró Rithofen 
ki igy ir, protenstáns ember. Ugyan ez a 
tudós báró mondja másutt, hogy a jézus­
társasági hithirdetőknek köszönhetjük ma 
is a legjobb térképeket Kínáról.

A hithirdetők nagy tömegéből csak 
Riccit, Noéit, De ülemona Vazult, Préma- 
n> atyát és Annyot Józsefet említjük. A 
többit mellőzzük.

Nocentini 1879-ben Floreneben az 
orientalisták nemzetközi kongresszusán tar­
tott előadásában azt mondja, hogy az eu­
rópai tudósok közül „az első sinologus“ 
Kínai nyelvtudós Ricci Máté jézustársasági 

V atya volt. Azt állítja egy német tudós, hogy 
kina nyelvét ismerni majdnem lehetetlen s 
Ricci teljesen birtokában volt e nemzet 
nyelvének. Sok müvet irt Ricci kínai nyel­
ven s e művekről azt mondja a francia 
tudós Rémusat, hogy ezeket, még ina is 
nagy becsben tartják a benszülött kínai tu­
dósok a nyelv szépségére s az irály tisz­
taságára való tekintetből.“

Noel Neumann szerint az a jeles tu

dós, ki a kínai nyelvben teljesen jártas. 1 
De Olemona Vazul kínai szótára száz évig 
a szerző halála után (1703) csak kéziratok- | 
ban volt elterjedve, de végre elismerték a 
mű nagy becsét s 1. Napoleon császár 
költségén 1813-ban sajtó alá adták azt. 
Rémusat szerint e szótárnál jobb az ő ide- i 
jében sem létezett.

Prémare is Kinát érdeklő oly jeles mű- , 
vet irt, melynél jelesebbet ugyancsak Ré- 1 
musat szerint európai tudós nem irt soha. 
Száz évig hevert a mű is a sárga irigység 
következtében a könyvtárak porában, mig 1 
Rémusat a figyelmét rá nem fordította. 
Prémare müvét Kingsborugh angol lord bő- 

I kezüsége folytán a protenstáns sajtó tette 
I közzé. Annyot szintén rengeteg sokat irt. 

Alaposan ismertette ina Ktőrténetét, nyel­
vét művészetét. Schott német tudós azt 
állítja róla, hogy „neki küszönjük a leg­
jobb müvet melyet bírunk Kina zeneművé­
szetéről. Langlés fáradhatatlan tudósnak s 
Kina nyelve, művészeté, történelme, tudo­
mánya alapos ismerőjének“ nevezi Annyot 
Józsefet. 1 .

Ily tudós férfiak voltak a jezsuiták kö­
zött és mégis a „Budapesti Tzemle“ álli- 

I tása szerint „a Jézustársaságnak mióta fen- 
áll, sohasem voltak nagy egyéniségei, nagy 
tudósai.“ Hogy mily alaptalan állítás ez, a 

i fenneboiek fényesen megcáfolják.

Érett ifjainkhoz!
A középiskolában a fölfelé haladó 

osztályok számával arányosan szokott az 
ifjak lelkében az érettségi vizsgálattól való 
rettegés növekedni. Nem keressük, helye­
sen van e igy, csak konstatáljuk, hogy 
mekkora a rettegés, — olyan zabolázatlan 
sokszor a nagy öröm a felelmes vizsgálat 
szerencsés kiállása után. Az érett ifjú ne­
hány napig nem bir önmagával, nem tud 
elég súlyos sétabotot, elég magas gallért, 
elég lapos kézelőt találni, elég sört inni, j 
elég hangosan beszélni az utcán, hogy 
érett mivoltát a nagyvilágnak kellőképen 
tudomására adja. Juventus v en tus, 
mondják a latinmüveltségü urak jóakaró 
fejbolintgatással a mi körülbelül annyit je- 1 
lent, hogy ifjuság-hiuság. Értjük az ifjú 
lelkében ébredező energiák nekiszabadulá- i 
sát, de szeretnők ha ifjaink érett mivoltuk- j 
ban — jogos örömök kára nélkül — a rá­
juk fordított sok munkának, gondnak ered­
ményeit is megmutatnák azzal, hogy sza­
badságuk legelső ténykedéseiket nem en­
gedik erkölcsi kifogás alá kerülni. Az 
úgynevezett grandlumpolások, illetlen be­
szédek, hölgyek boszantása, volt tanáraik 
meg nem becsülése ugyanis ha történnek, 
nem érettségnek, hanem hányaveti érettlen- ; 
ségnek adják tanú jeleit.

Hírek.
Brassó, 1910 juniue 13.

Személyi hírek. Dr. Kárpáti Kelemen szom­
bathelyi főgimnáziumi igazgató, miniszteri biztos 
és Soó Gáspár székelyudvarhelyi ny. fö’gimn. ig. 
státusi biztos tegnap este városunkba érkezett, 
hogy a róm. kath. főgitnn. a ma megkezdődött 
érettségi vizsgán jelen legyenek.

Nagy lopás a gyorsvonaton. Szombaton 
feljelentés érkezett a rendőrséghez, hogy péntek 
és szombat közötti éjjel a Budapest—Brassói vo­
nalon Küköllöszög és Balázsfalva között Handler 
Ferenc nagyváradi kereskedőtől mig elszunyodott, 
ellopták kabátjának belső zsebéből bőrtárcáját, 
melyben 4180 K.-t papírpénz volt A gyorsvona­
ton egy 25 év körüli tömött bajusza cwikeres fi­
atal ember volt, és ezen tájon eltűnt a gyórsvö- 
natról. Rendőrségünk is megindította a nyomozást

Suhancok lopása. Szombaton reggel két 
12—13. esztendős suhanc Zeides Rosina Hosszu- 
utcai üzletébe betért köményes pálinkát inni. Zei- 
desné mig ezek itták a pálinkát bement lakószo" 
bájába. Ez alatt feltörték a fiókot és elloptak kö­
rülbelül 30 K. Gyorsan odább állottak, de a rend­
őrség nemsokára elcsípte őket. Bevallották, hogy 
a dalcsarnokba is ők törtek be.

Járvány. Az alispáni hivatalhoz érkezett je­
lentés szerint Botfalu-cukorgyár telepén a vőrheny 
és kanyaró járványszerüen lépett fel.

Szlnelőadás a zárdában. Tegnap d. u. 
i/26 órakor adták elő a szt. Eerenrendi nővérek 
zárdájában „Mozart“ c. 2 felvonásos életképét 
nagy közönség előtt. A szereplők mind kitettek 
magukért s jól betanult és ügyesen előadott sze- 
repjükért méltán megilleti a dicséret.

Szabadságolás. A vármegye alispánja Aran­
ka Béla vm. árvaszéki irodatisztnek f. é. július hó 
1-től julius 29-ig terjedő 4 heti szabadságot, Dr. 
Metián Jenő vm. törvh. főügyésznek f. hó 3-tól 
junius hó 30-ik terjedő és Dr. Neustädter Frigyes 
höltövényi körorvosnak junius hó 6-tól kezdődő 
6 heti szabadságot engedélyezett. Utóbbit ezen 
idő alatt a feketehalmi községi orvos fogja helyet­
tesíteni.

Úgyszintén Brassó vm. fv. hatósági bizott­
sága f. é. május 31-én tartolt ülésben dr. Ffnidy 
Olló vm. árvaszéki elnöknek f. é. junius és julus 
flóra 2. havi szabadságot engedélyezett

Automobilkocsi a brassói klr póstánál. 
F. év julius 1 étól fogva a külvárosi póstahivata- 
loktól s a belvárosi póstagyüjtőtől a csomagoknak 
beszedése, valamint azoknak a pályudvarra ki s 
behozatala autumobilkpcsikon fog eszközöké jói.

Mozi. Tegnap este tartotta a mozi utolsó 
előadását. Ezzel egyideig búcsút vesz. Sokán fog­
ják érezni hiányát. Tréfás képeivel, főkép Pali vi­
selt dolgaival, sokszor megnevettetett. As élefMI 
vett képeivel oktatónkkul szolgált. Nem egyszer 
mély tanulsággal távoztunk onnan. KtilönösqHáj- 
képei érdemelnek említést. Földünk kiváló iimé- 
szeti szépségeit egymásután vonultatta el leijei 
szemeink előtt. Közben rámutatott az emberiség 
műveltségére, iparára, kereskedelmére stb. TeÖe 
ezt az ő szemléltető módszerével, mely az isme­
retterjesztésnek legmegfelelőbb módja.
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öl ű$ztalo$mííhely!
A mélyen tisztelt építő közönségnek becses tudomására adjuk,

hogy építési vállalatunk kiegészítéséül egy 300 négyzet- 
méter területű asztalosműhelyt építettünk s azt a leg­
modernebb munkagépekkel rendeztük be, állandóan a legki­
tűnőbb min ’tségü faanyagokból nagy raktárt tartunk és így 
azon helyzetben vagyunk, hogy bármily épületmunkát, bolt­
kapuzatokat (Portál) és boltberendezéseket stb. saját terv­
rajzaink szeiint bármely stylben a legrövidebb idő alatt pontosan 
elkészíthetünk.

Becses megrendelésüket kérve, maradunk
kiváló tisztelettel

tiábory testvérek
építész és építőmesterek.

Csotorndzási
munkálatok

vízvezeték closet és fürdőszobák berende­
zéseinek elkészítésére ajánlják magukat

mély tisztelettel

Krause Frank és Társ.
Brassó, Lensor 31—33.

a Dr. G. Schmidt főtörzs és tisztiorvos féle

FÜLOLAJ
Gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

flást és nagyothallást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható üvegje 4 Kor.

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

ZEIDNER H. G.
Szalámi és hentesárú gyár

Brassó, Hirsclier-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, legizlésesebb lív 

felvágotatt és tormás virsliit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

HELM BOLD örökösei

TŰZ A R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyeu.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.

Van szerencséin értesíteni a nagyérdemű közönséget 
és a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
í. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz alá az I. emeletre
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a leg- 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből ju­
tányos árak mellett.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
térti-divat és papi-szabó.

Mérés
Katalin-utca 11.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

1 t a t

Szíts György cégnél
Brassó, Welsz-Mlhély-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamit katonai fölszere­
lések raktára.

Pontos kiszolgálás I Szolid árak I

RICHTER P. W.
Brassó, Uj-utca 12.

Legnagyobb raktár zongorákban és pianinokban.
Egyedüli raktár Bőscndorfer és Schwelghofer- 

féle zongorákban stb. stb.

ZZ Zongora tanítás. ZZ

Gy ó gyb o r o k =-
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógyeognae, tiszta borbárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett
Lang és Theil drogéria, Brassó

Búzasör 8. sz. — Telefon-szám 219.
Russu Demeter

szígyártó
Brassó Arvaház-utca 15 sz.

Ajánlja a n. é. közönségnek e szak 
mába vágó munkákat pontos gyors 
kiszolgálást legjutányosabb árak mellett 

teljes tisztelettel
Russu Demeter

Sirbu János
mülakatos és vízvezeték 

berendező
Brassó, Csizmadia-utca 8.

ajánlja magát a n. é. közön­
ségnek. Minden e szakmába 
vágó munkákat, a legjutányo­
sabb árban nagyon pontos és 
gyors kiszolgálás mellett elvál­
lal és kéri a becses pártfogást.

henlsctiel H., keresztény-köiiyvnvomdája, Brassó, Kut-u. 23 zsám.


